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See the notice on TED website 393736-2018 - Concurso
Alemanha-Saarbrücken: Instalação de artigos sanitários
OJ S 174/2018 11/09/2018
Anúncio de concurso
Obras

Base jurídica:
Diretiva 2014/24/UE

Secção I: Autoridade adjudicante

Nome e endereços
Nome oficial: Gebäudemanagementbetrieb der Landeshauptstadt Saarbrücken – GMS
Endereço postal: Bahnhofstraße 32
Localidade: Saarbrücken
Código NUTS: DEC01 Regionalverband Saarbrücken
Código postal: 66111
País: Alemanha
Correio eletrónico: lhs-gms@saarbruecken.de
Telefone: +49 681905-1509
Fax: +49 681905-1543

:Endereço(s) Internet
Endereço principal: www.gms.saarbruecken.de
Endereço do perfil do adquirente: www.gms.saarbruecken.de

Comunicação
Os documentos do concurso estão disponíveis gratuitamente para acesso direto, completo e 
ilimitado em: https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-Tender-165b2fce2f9-
111cb917d76fe648
Para obter mais informações, consultar o endereço indicado acima
As propostas ou pedidos de participação devem ser enviados para o endereço indicado acima

Tipo de autoridade adjudicante
Autoridades regionais ou locais

Atividade principal
Serviços públicos gerais

Secção II: Objeto

Quantidade ou âmbito do concurso

Título
Stadion im Ludwigspark – Sanitärtechnische Anlagen der Funktionsgebäude
Número de referência: 2310/2018 NB-11055-001

Código CPV principal
45332400 Instalação de artigos sanitários

Tipo de contrato
Obras

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/393736-2018
mailto:lhs-gms@saarbruecken.de?subject=TED
http://www.gms.saarbruecken.de
http://www.gms.saarbruecken.de
https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-Tender-165b2fce2f9-111cb917d76fe648
https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-Tender-165b2fce2f9-111cb917d76fe648
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II.2.14.

II.2.13.

II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

II.2.4.

II.2.3.

II.2.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4. Descrição resumida
Sanitär Funktionsgebäude

Valor total estimado

Informação sobre os lotes
Contrato dividido em lotes: não

Descrição

Local de execução
Código NUTS: DEC01 Regionalverband Saarbrücken

Descrição do concurso
Nachfolgend wesentlichen Massen, liefern und montieren
— Ca. 650 m Schmutzwasserleitung als Abwasserleitungen aus PP Rohren und Formstücken 
mit glatten Rohr in den Nennweiten DN30 bis DN 150,
— Ca. 100 m Regenwasserleitung als HDE-System in den Nennweiten DN40 bis DN70,
— Ca. 50 m Regenwasserleitung als Freispiegelsystem aus SML-Rohren in der Nennweite 
DN100,
— Ca. 9 Dachabläufe DN 70 – DN100,
— Ca. 1200 m Trinkwasserverrohrung im Edelstahl Presssystem 15 x 1 bis 108 x 2,
— Ca. 170 Sanitärgegenstände als WC´s, Waschtische, Duschen, Urinale,
— Ca. 7 m Trockenurinalrinnen,
— Ca. 12 Bodenabläufe DN 100,
— Trennstation Löschwasser 132 m3/h,
— 6 Wandhydranten Typ F,
— 200 m Löschwasserleitungen aus Edelstahl DN 50 – DN 150, einschl. Verteiler,
— 42 Handfeuerlöscher, Schaum- oder CO2-Löscher.

Critérios de adjudicação
Critérios a seguir enunciados
Preço

Valor estimado

Duração do contrato, acordo-quadro ou sistema de aquisição dinâmico
Início: 01/02/2019 Fim: 28/02/2020
O contrato é passível de recondução: não

Informação sobre as variantes
São aceites variantes: não

Informação sobre as opções
Opções: não

Informação sobre os fundos da União Europeia
O contrato está relacionado com um projeto e/ou programa financiado por fundos da União 
Europeia: não

Informação adicional

Secção III: Informação de carácter jurídico, económico, financeiro e técnico
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III.1.2.

III.1.1.

III.1. Condições de participação

Habilitação para o exercício da atividade profissional, incluindo requisitos em matéria 
de inscrição em registos profissionais ou comerciais
Lista e breve descrição das condições: 
III 1.1 Angaben gemäß Formblatt 124 (Eigenerklärung zur Eignung)
Die Eignung für die zu vergebende Leistung ist durch Eintragung in die Liste des Vereins für 
Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. (Präqualifikationsverzeichnis) oder vorläufig 
entweder durch die ausgefüllte „Eigenerklärung zur Eignung“ gem. Formblatt 124 EU oder 
eine Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE)mit dem Angebot nachzuweisen. Gelangt 
das Angebot eines nicht präqualifizierten Bieters in die engere Wahl, sind die im Formblatt 124 
EU bzw. der EEE angegebenen Bescheinigungen innerhalb von 6 Kalendertagen nach 
Aufforderung vorzulegen.
Beruft sich der Bieter zur Erfüllung des Auftrages auf die Fähigkeiten anderer Unternehmen, 
ist die jeweilige Nummer im Präqualifikationsverzeichnis oder es sind die Erklärungen und 
Bescheinigungen gemäß dem Formblatt 124 EU bzw. der EEE auch für diese anderen 
Unternehmen auf Verlangen vorzulegen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache 
abgefasst sind, ist eine Übersetzung in der deutschen Sprache beizufügen.
Das Formblatt 124 EU liegt den Vergabeunterlagen bei.
Ggf. Eintragung in das Berufsregister ihres Sitzes oder Wohnsitzes.
Angabe zu Insolvenzverfahren und Liquidation.
Angabe, dass nachweislich keine schwere Verfehlung begangen wurde, die die 
Zuverlässigkeit als Bewerber in Frage stellt.
Angaben zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur gesetzlichen 
Sozialversicherung
Ggf. Angabe zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft wenn besondere Nachweise 
oder Zertifikate gefordert werden:
Fachunternehmerbescheinigung

Capacidade económica e financeira
Lista e breve descrição dos critérios de seleção: 
Wirtschaftliche Leistungsfähigkeit:
Angaben gemäß Formblatt 124 (Eigenerklärung zur Eignung) die Eignung für die zu 
vergebende Leistung ist durch Eintragung in die Liste des Vereins für Präqualifikation von 
Bauunternehmen e. V. (Präqualifikationsverzeichnis) oder vorläufig entweder durch die 
ausgefüllte „Eigenerklärung zur Eignung“ gem.
Formblatt 124 EU oder eine Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE)mit dem Angebot 
nachzuweisen. Gelangt das Angebot eines nicht präqualifizierten Bieters in die engere Wahl 
sind die im Formblatt 124 EU bzw. der EEE angegebenen Bescheinigungen innerhalb von 6 
Kalendertagen nach Aufforderung vorzulegen.
Beruft sich der Bieter zur Erfüllung des Auftrages auf die Fähigkeiten anderer Unternehmen, 
ist die jeweilige Nummer im Präqualifikationsverzeichnis oder es sind die Erklärungen und 
Bescheinigungen gemäß dem Formblatt 124 EU bzw. der EEE auch für diese anderen 
Unternehmen auf Verlangen vorzulegen.
Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die 
deutsche Sprache beizufügen.
Umsatz des Unternehmens in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er 
Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen 
ausgeführten Leistungen.
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IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1.

III.2.2.

III.2.

III.1.3.

Falls das Angebot in die engere Wahl kommt, ist eine Bestätigung eines Wirtschaftsprüfers
/Steuerberaters oder entsprechend testierte Jahresabschlüsse oder entsprechend testierte 
Gewinn- und Verlustrechnungen auf Verlangen vorlegen.

Capacidade técnica e profissional
Lista e breve descrição dos critérios de seleção: 
Angaben gemäß Formblatt 124 (Eigenerklärung zur Eignung) die Eignung für die zu 
vergebende Leistung ist durch Eintragung in die Liste des Vereins für Präqualifikation von 
Bauunternehmen e. V. (Präqualifikationsverzeichnis) oder vorläufig entweder durch die 
ausgefüllte „Eigenerklärung zur Eignung“ gem.
Formblatt 124 EU oder eine Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE)mit dem Angebot 
nachzuweisen. Gelangt das Angebot eines nicht präqualifizierten Bieters in die engere Wahl 
sind die im Formblatt 124 EU bzw. der EEE angegebenen Bescheinigungen innerhalb von 6 
Kalendertagen nach Aufforderung vorzulegen.
Beruft sich der Bieter zur Erfüllung des Auftrages auf die Fähigkeiten anderer Unternehmen, 
ist die jeweilige Nummer im Präqualifikationsverzeichnis oder es sind die Erklärungen und 
Bescheinigungen gemäß dem Formblatt 124 EU bzw. der EEE auch für diese anderen 
Unternehmen auf Verlangen vorzulegen.
Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die 
deutsche Sprachebeizufügen.
Angaben zu Leistungen, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind Ich erkläre/Wir 
erklären, dass ich/wir in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren vergleichbare 
Leistungen ausgeführt habe/haben. Falls mein/unser Angebot in die engere Wahl kommt, 
werde ich/werden wir 3 Referenznachweise aus den letzten dreiabgeschlossenen 
Geschäftsjahren mit

Condições relacionadas com o contrato

Condições de execução do contrato
Baustellenordnung
Für die Landeshauptstadt Saarbrücken ist es eine Verpflichtung, der Sicherheit und dem 
Gesundheitsschutz von Fremdfirmenmitarbeiter den gleichen Stellenwert einzuräumen, wie 
den eigenen Beschäftigten.
Mit der von der LHS erstellten „Baustellenordnung und Arbeitsschutzbestimmungen für 
Fremdfirmen“ soll sichergestellt werden, dass die Gesundheit und die körperliche 
Unversehrtheit aller Personen, die mit den Baumaßnahmen der Landeshauptstadt 
Saarbrücken Kontakt haben, nicht beeinträchtigt werden. Jeder Auftragnehmer (AN) hat sein 
Personal über den Inhalt der Baustellenordnung und Arbeitsschutzbestimmungen für 
Fremdfirmen zu unterrichten, ihre Einhaltung ist Teil der Vertragserfüllung.
Webcam
Die Umbauarbeiten im Ludwigsparkstadion werden von einer Webcam aufgezeichnet und im 
Internetportal der Landeshauptstadt Saarbrücken veröffentlicht.
Der Auftragnehmer muss bei Auftragsannahme seine Einwilligung erklären!

Secção IV: Procedimento

Descrição

Tipo de procedimento
Concurso aberto
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Informação acerca do acordo-quadro ou sistema de aquisição dinâmico

Informação relativa ao Acordo sobre Contratos Públicos (ACP)
O contrato é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos: sim

Informação administrativa

Prazo para a receção das propostas ou pedidos de participação
Data: 17/10/2018 14:15Hora local: 

Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas ou dos convites para 
participar aos candidatos selecionados

Línguas em que as propostas ou os pedidos de participação podem ser apresentados
Alemão

Período mínimo durante o qual o concorrente é obrigado a manter a sua proposta
A proposta deve ser válida até: 03/12/2018

Condições de abertura das propostas
Data: 17/10/2018 14:15Hora local: 
Local: 
Gebäudemanagementbetrieb der Landeshauptstadt Saarbrücken – GMS
Bahnhofstraße 32
66111 Saarbrücken
Deutschland

Secção VI: Informação complementar

Informação sobre o carácter recorrente
Contrato recorrente: não

Informação adicional

Procedimentos de recurso

Organismo responsável pelos processos de recurso
Nome oficial: Vergabekammern des Saarlandes
Endereço postal: Franz-Josef-Röder-Straße 17
Localidade: Saarbrücken
Código postal: 66119
País: Alemanha

Processo de recurso
Informações precisas sobre o(s) prazo(s) de recurso: 
Innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge 
nicht abhelfen zu wollen, kann ein Nachprüfverfahren bei der Vergabekammer beantragt 
werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).

Serviço junto do qual podem ser obtidas informações sobre os processos de recurso
Nome oficial: Vergabekammern des Saarlandes
Endereço postal: Franz-Josef-Röder-Straße 17
Localidade: Saarbrücken
Código postal: 66119
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VI.5.

País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammern@wirtsschaft.saarland.de
Telefone: +49 681501-4994
Fax: +49 681501-3506
Endereço Internet: www.saarland.de/3339.htm

Data de envio do presente anúncio
07/09/2018

mailto:vergabekammern@wirtsschaft.saarland.de?subject=TED
http://www.saarland.de/3339.htm

